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Megjelenik minden vasárnap. — 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

ösz- 

k bel 

ey h drágaság és a tisztviselők. 
Irta : Baár Tíbor. 

gy Ha manapság valahol congressust, 

bb. gyülést tartanak, azon rendszerint szó 
sszes esik egy olyan témáról is, mellyel a 

eset- lapok hasábjai tele, az iparosok és 
kereskedők, a termelők és fogyasztók 
pedig torkig vannak. 
Ez a drágaság. 
S ez természetes! Alig van gazdál- 

kodó, aki a jelen viszonyok között az 
gényeket változatlanul fenn tudná tar- 

ani. Sőt van eset, hogy a fizetéseme- 
lés vagy a jövedelem fokozodása da- 
cára is az igények — a drágaság foly- 
tán csökkentendők ! Hiszen ma-. 
drága a buza, a tengeri, a ruha, a fa, 
a világitás, minden! S ha már az 
elsőrendü szükségletek drágák, akkor 
nem csoda, ha ki-ki szerényebb élet- 

inke módot kénytelen folytatni. A fényüzési 
mén szükségletekről, a mai világban, hall- 

gassunk. Ezt már csak a tőkés igé- 
telé- nyelheti. Pedig a haladás, a fejlődés, 

endő, 
ődés 
ezen 
eset- 
g el- 

prili 
Bár- 
azon 
naga 
rábbi 
lesz 

y a 
nden 
nél- 
azon 

be 

lelz a finomulás korszakát éljük ! S külö- 
nös, de meg kell tennünk, hogy stag- 
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pes a kamatokon felül még a tőke 

nyujtozkodni – a külső rend akara- 
tából. Társadalmi szempontból talán 
üdvös az életmódnak helyes mederbe 
való terelése, de a jelen viszonyok 
között annak szigoru megszo- 
ritásáról van szó. Existenciák 
fennállása van fenyegetve. Nem 
csoda tehát, ha kölcsönökért meg- 
rohanják a pénzintézeteket, melyek a 
lehetőségig szivesen adnak, hiszen bu- 
sás kamatot vesznek. De azt vissza 
is kell ám fizetni! Először jönnek az 
elsőrendü szükségletek kielégitése s 
azután, – ha-jut valami — adósság- 
törlesztésre. De hol van ma az, ki ké- 

minimalis százalékát is törleszteni, mi- 
kor az átlagos kamatláb 10—120/a ! 
Már pedig a tőketörlesztés a bankok- 
nál rendszerint megkivántatik. Ha pe- 
dig nincs honnan, következik a per, 
a végrehajtás. egy csomó költség, kel- 
lemetlenség . . 
A drágaság legjobban a tisztviselő- 

osztályra sulyosodik. Most kinek-kinek, 
(iparosnak-kereskedőnek, termelőnek) 
sikerül azt a kellemetlen árváltozást, 

áremelkedést másra háritani, de nekik 

– nem! - Ha drága a munkásbér, 
drága a buza, drága a gyári, az ipari 
cikk is; a közvetitők pedig hasznot akar- 

va a viszonyokhoz képest meglehe- 
tősen nagy igényekkel lépnek fel, de 
mégis mindig sikerül a drágaságot 
átháritani. Pl. Ha drága a szabó-mun- 
kásbér, akkor a szabómester egysze- 
rüen felemeli a ruhaárát s a tisztviselő 
—- lévén a ruházat elsőrendü szük- 
séglet – kénytelen a változott emel- 
kedett árt is megfizetni. Igy vagyunk 
az élelmiszerekkel, a lakással, a fütés- 
sel s mindennel, mit venni kell! — 

Az a kérdés merül tehát fel, hogy a 
tisztviselő kire háritsa át e terhet! ? 
Ha sikerül a termelőnek, a közvetitő- 

nek az áremelkedés különbözetét más- 
sal fizettetni meg, mért ne sikerülhetne 
valahogy a fogyasztónak is ! Igen ám, de 
hol vannak erre a módozatok. S ha van 
is módozat, ugy ez csak az lehet, hogy 
a fizetést adó organumot, legyen az 

állam, bank, vagy egyéb, — fizetés- 
emelési kérésekkel zaklatják. Sőt hely- 
zetük nyomatékosabb visszatükrözte- 
tésére igénybe veszik a sajtót, a gyü- 
lésezést, memorandumozást, sőt mint 

a vasuti sztrájk idején láthattuk, a 
sztrájkkal is megpróbálkoznak. Igaz, 
hogy az állam lehetőleg teljesiti is a 
különben jogos kivánságokat, de gyak- 
ran minden csak üres kiáltás a pusz- 

tába. Holott, mint a mult eseményei 

loka náljunk, hogy visszafelé fejlődjünk s ne 
kivánjunk többet, mint amennyit a drá- 

gaság folytán alakult körülményeink 

se- megengednek. Mindenki kénytelen-kel- 

rar- letlen kényszeritve van takarója széléig 
ék- 

a n szászvánkos És Vmrne TÁRLÁJn. 

A kibékülés. 
iny Irta : Gyarmati Ferenc. 

en A néptelelen és elhagyatott városszéli ut- 
cán csendesen lépkedett egy szürkeruhás fia- 

52 talember. Hátracsapott szalmakalapja alól 

=tüzesen villogott elő két fekete szeme és aj- 
kairól egy régi, nagyon régi ének szakgatott 

hangjai repültek ki a langyos nyári éjszaka 
illatos csendjébe. Olykor meg-megállt és te- 
kintete móhon járta be a holdfényben fürdő 

táj ezer szépségét, — mintha csak keresne 
valamit . 

: A félig sötét, alacsony házsorok között 

kanyargó kövezetlen utca végén állott egy 
zsindelytetős, három ablakos kis ház, sze- 
rény udvarral, melyet alacsony deszkakerités 
vett körül. A megvilágositott udvarban egy 

kis faházikó ajtaja előtt alud! hosszan elnyuj- 
tózva a bozontos szörü házörző kutya. A 
ház utcára néző egyik ablaka, melyben sze- 
lid rezeda. illatozott, félig nyitva volt, hogy 
a szoba hőmérsékletét a nyári éjszaka be- 
áramló levegője némileg ellensulyozza. A 
különben alvó ház, sötét és csendes volt. 
Lassan, szinte hangtalan léptekkel közele- 

dett Lajos, a szürkeruhás fiatalember az alvó 
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megállt, kivette mellényzsebéből még diák- 
é korában kapott óráját és miután megnézte, 
boldog mosollyal, melybe belevegyült az édes 
reménység melege is, lassan ujra vissza- 

csusztatta. 

Mindjárt tizenegy óra lesz - mondta ma- 
gában – és ha Olga hü marad igéretéhez, 

tizenegy órakor látni togom és beszélhetek 
vele. 

Vigyázva, nesztelenül, hogy senki meg ne 
hallja, [átmászott a keritésen és az ablak 
alatt meghuzodva türelmesen várt. Minden 

kis neszre figyelmes lett és ilyenkor mintegy 

ösztönszerüleg mindég felnézett a feje felett 

levő ablakra. Némelykor meg a csillagokon 
járt tekintete, melyeket igen sokáig elnézett, 

minden kölönösebb cél vagy érdek nélkül 

— talán csak azért, hogy teljen az idő. 

Éppen türelmetlenkedni kezdett, mikor egy 

alig hallható, selymes női hang ütötte meg 

füleit. 
— Eljöttél Lajos ? — szólt ki az ablakból 

Olga és a rezeda között kinyujtotta hófehér 

kis kezét, melyet Lajos gyöngéden fogott 

meg. 
—– EÉEljöttem, mert megigértem és mert 

megigérted . .. 

Olga lassan félretolta a viágcserepeket és 
ház nyitott, sötét ablakához. Mikor odaért, 

hatta a leány gyönyörü arcát és homlokára 
hulló zilált hajfürtjeit. Nézték, nézték egy- 

mást és mintha ajkukra fagyott volna min- 
den szó, egyiksem tudott szóllani. Az ajkuk 

nem mozdult, de annál többet beszét a te- 

kintetük. Megbocsátották egymásnak a mul- 

tat, melyben egy szó, egy tekintet nem esett 
köztük, habár mindkettő érezte, hogy nagyon 

szomoru a lelke. Megbocsátottak egymásnak 

és feledtek mindent, mintha mindaz, ami 

történt igaz sem lett volna. 

—– Megbocsátsz ? — kérdezte égő szivvel 
a fiu és közelebb vonzodott a leány arcához. 

De a feleletet eltojtotta az a feledhetetlen 

édes és forró csók, melyet csak a kibékülés 
tud két szerelmes ajkára lopni. 

Még szivükben ott lángolt a határtalan 

boldogság melege és ajkaik még móhon 
össze voltak tapadva, amikor az udvar felől 

hirtelen hangos kutyaugatás verte fel az éj- 

szaka csendjét. A kibékült, boldop szerelme- 

sek ijjedten rebbentek szét és mikor ujra 

magához tért, meglepetve érezte, hogy — az 

ágyban van. 
— Tehát mindez csak állom volt - só- 

hajtotta tágranyilt szemekkel és felült az 

ágyban. A szobában csend volt és a sötét 
ben alig lehetett valamit látni. Egy ideig igy 

kissé kihajolt az ablakon, ugy, hogy Lajos lát- ült tanácstalanul és kissé lehangolva, aztán
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is mutattak - erre már nem térhetek 
ki — az állam sok oly improduktiv 
célra eszeszközöl beruházásokat, ame- 
lyek a minimalis kamatot sem hozzák 
be, s igy holt tőke gyanánt hevernek. 

Tudvalevő, hogy Magyarországon 
az állami tisztviselők közül a vasu- 
tasok s a postások vannak türhetően 
fizetve. S innen van, hogy ezek a leg- 
jobb tiszviselők, hiszen a magyar pos- 
tának s vasutnak külföldön is hire 
van. Az a tiszviselő ugyanis, ha jobb 
fizetést kap, sokkal nagyobb kedvvel 
fog elvégzendő munkájához, mintha 
csupán a végső kényszerüség kergeti. 
–Mindazonáltal a drágaság nem onnan 
dátálodik, hogy fizetésemelések történ- 
tek, tehát lehet az árut drágábban adni, 
hanem abban rejlik a folytonos drá- 
gulás oka, hogy az emberiség kapzsi 
életmódja többet és többet kiván. Az 
iparos, ha az a szegény 4-5 család- 
tagu munkás béremelést kér és kap, 
az árukat nem ehhez viszonyitja, ha- 
nem aránytalanul magasabban! Ha 
valamely árunak az előállitása 15 K-ba 
kerül s eladható 40 K-ért, munkabér- 
emelés esetén, - legyen az 100, az 
ár nem lesz 41 K 50 f., hanem leg- 
alább 45-50 K. Van mentség. A 
munkások 10%0 béremelést kaptak! — 
Az egoizmus annyira megfeküdte már 
az emberek lelkületét, hogy minden 
altruista törekvés egy csepp — a ten- 
gerben. 

S bár magam nem vagyok tisztvi- 
selő, kivánságaikat s panaszaikat jogo- 
sultnak illetve indokoltnak tartom, s hi- 
szem, hogy gazdasági szempontból is 
még sokan lesznek, kik méltányolni 
fogják ilyen irányu mozgalmaikat. 

A közigazgatási bizottság ülése. 
Hunyadvármegye közig. bizottsága ezévben 

első ülését f. hól0-én tartotta Mara főis- 
pán elnöklete alatt, amelyen a választott ta- 
gok közül Hajduczki József, dr. Farkas Béla, 
id. Pietsch Lajos és Pogány Károly vet- 
tek részt. 

évben ez az első, jókivánatait tolmácsolta a 
bizottság tagjainak és kérte őket, hogy a jö- 
vőben is támogassák őt a bizottság elvég- 
zendő munkájában. Ezután az albizottságok 
megalakitására kerül a sor. A fegyelmi vá- 
lasztmányba rendes tagokul: Pogány Károly, 
Páll Albert és dr. Nemes Józsetf, póttagokul : 
Mahler Ignác, dr. Farkas Béla és Dénes Ká- 
roly, az erdészeti bizottságba : Csulay Lajos, 
Kenderessy Ferenc és Pietsch Lajos válasz- 
tattak meg. Az erdészeti bizottság elnökédül 
Csulay Lajost, alelnökül Kenderessy Ferencet. 
Ezek titkos szavazással választattak meg, mig 
a főispáni előterjesztésre megválasztották egy- 
hangulag a gyámügyi felebbviteli, a pótadó 
felszólamlási, tanitói nyugdij, kegyelmi, bör- 
tönügyi, egészségügyi, adóügyi albizottságo- 
kat és a törvényhatósági ipartanácsot. 
A választások megtörténte után Csulay 

Lajos h. alispán terjesztette elő havi jelenté- 
sét. Viszonozva a főispán jókivánatait, a 
személyi ügyekre tért át. Jelentette, hogy a 
főispán Cseh Andort közig. gyakornokká 
nevezte ki és szolgálattételre a vajdahunyadi 
főszolgabiróhoz lett beosztva. Hosszabb sza- 
badságáról visszatért Igaz György szolgabiró, 
mig Eperjessy látván I. aljegyző orvosi bizo- 
nyitvány alapján február 9-ig ujabb szabad- 
ságot kért. 

A marosillyei székház biztositására 5 bizto- 
sitó intézet tett ajánlatot. Legdrágább volt az 
Első magyar bizt-társ: 113 K, legolcsóbb az 
Adriai 37 korona 33 fillér. Ezzel az épület 
117.000 K-ra van biztositva. Jellemző a biz- 
tositó társaságok eme konkurrenciája. A föld- 
mivelésügyi miniszter Ponor községnek part- 
biztosítási célokra 1500 K segélyt engedélye- 
zett. Az épitendő marosillyei hid miatt a 
vármegye báró Jósika Miklósnétól megvál- 
totta a marosillyei révvám jogát, igy a rév- 
jogot január elsejével bérbe adták. A szóbeli 

A főispán megnyitván az ülést, miután ez 

jelentette, hogy Raskó Imre dévai pügy. ig. 

1914. január 18. 

versenytárgyaláson a legtöbbet igérő Gáltfy hely 
Gábor volt, aki az eddigi 1600 K bér helyett 
3110 K-át igért. A zárt ajánlati versenyen a 
legtöbbet Krausz Henrik ajánlotta 3686 K 
80 fillért, igy a révvámjogot a folyó évre ő 
kapta meg. Ez a kedvező bérösszeg már 
előre jelzi az épitendő hid jövedelmezőségét, 
mert ebből látható, hogy a nyerendő hidvám- 
bérrel 100-000 korona könnyen lesz amorti- 
zálható. 

ra 
A „Budapesti Hirlap" dec. 30-iki számá- 

ban egy vezércikk jelent meg, amely „Pusz- Sz 
tuló ország" cimen foglalkozik Hunyadvár- 
megye népének kivándorlási ügyével. Tulzott 
és az igazsággal ellenkező szinekkel ecseteli 
a Románia felé irányuló kivándorlást. Ezért 18 
statisztikát állitott össze, mely szerint utleve- 
let kért 

1911. évben 1019, kapott 966 egyén, 
1912 , 1823, , I625 , 
l918. ,1906, , 1372, 
A mult évben Romániába kapott utle- 

velet 666 egyén, ebben benne vannak a ki- 
vándorlók, a rokonlátogatás végett utazók is. 
Nagyobb tömegben vándoroltak ki: Rekety- 
tyetalváról 73, Déváról 30, Haróból 17. A 
rekettyefalvaiak egy gyárba mentek munkát 
vállalni, amiről az alispán a konzulátussal 
váltott sürgönye alapján meggyőződött. 

Pietsch Lajos interpellálta az alispánt az- 
iránt, hogy van-e tudomása arról, hogy köz- 
beszéd tárgya, hogy egy dévai magyar ügy- 
védhez Hátszeg vidékről románok jönnek, mi- 
vel azt hallották, hogy az ügyvéd közvetiti 
Románia felé a kivándorlást, ő ad utikölt- 
séget, mert a kivándorlók ott földet kapnak. 
Az alispán válaszában kijelentette, hogy 

erről tudomása van, nyomozás is tétetett fo- 
lyamatba, ami még befejezve nincs. 

Dr. Apátny Árpád szólal fel ezután. A 
hirlapi közlemények alapján mint az orszá- szé 
gos ügyvédi szövetség hunyadmegyei választ- 
mányának elnöke az illető ügyvéd ellen a 
vizsgálatot meginditotta és már előre is je- 
lezheti, hogy a hirek vagy tulzottak, vagy 
egyáltalán nem igazak, mer mindössze négy 
esetben tett az illető ügyvéd intervenciót, amit 
az ügyvédi rendtartás nem tilt. 
Az adóügynél Páll Álbert pénzügyigazgató a 

lassan ismét visszafeküdt, de ez a váratlan 
különös meglepetés oly erővel nehezedett 
lelkére, annyira felkavarta a szive vérét, hogy 
egy percig sem tudott nyugodni. Egy hirte- 
len elhatározással kiugrott az ágyból és lám- 
pát gyujtott. Az asztalon nyugvó zsebóra 
féltizenkettőt mutatott. Pár percig izgatottan 
járt föl s alá a szobában, miközben mind 
jobban megérlelődött benne az a gondolat, 
hogy még az éjszaka folyamán felkeresi el- 
hagyott kedvesét. - Hátha lesz az álomnak 
valami jelentősége — mormogott magában 
— hisz az álom igen sok esetben megjósolja 
a jövőt. 

Miközben igy gondolkozott, a szerény 
lámpa fény világánál öltözködni kezdett Lá- 
zas agyán olykor-olykor egy-egy reménysu- 
gár cikkázott át, de lelke a kételyek és sej- 
telmek harctere volt. 

Mikor készen lett az öltözködéssel, fejébe 
nyomta szalmakalapját, magához vette az éj- 
jeli szekrényen nyugvó revolvert és óvatosan, 
lábujjhegyen, nehogy a szomszédos szoba 
lakói meghallják kilépett a holdvilágos nyári 
éjszaka csendjébe. Bezárta maga után az aj- 
tót, aztán a kapun kilépve gyors léptekkel 
haladt a kihalt utcákon. Egy lélek sem járt 
már az alvó városban. A házak ablakai sö- 
tétek és a kapuk bezárva voltak, Csak nagy- 

ritkán lehetett látni egy-egy gazdátlan ku- 
tyát, mely a házfalak mellett meghuzódva 
koborolt egyik utcából a másikba. 
— Istenem, vajjon nyitva lesz-e az ablaka, 

az az ablak, melyhez annyi édes óra emléke 
füz és amelyből Ő virágok közül beszélt ve- 
lem abban a csodás szépségü álomban - 
sóhajtotta Lajos és nyugtalan tekintete sietve 
járta be az utcát, melyen a langyos nyári 
szellő futkosott végig gyenge sóhajaival. 
Karcsu teste kissé meghajlott gyors léptei 
alatt és eddig halvány arcára az illatos éj- 
szaka piros rózsákat lehelt. Az alvó házsorok 
némán bámultak rá és az utszéli fák lombjai 
valamit halkan susogtak a fülébe. 
Miközben igy lépkedett az alvó város egyik 

utcájából a másikba, megelevenedett emlé- 
kezetében a mult sivár képe és szinte cso- 
dálkozott azon, hogy minden oknélkül szét- 
válásuk óta egyetlen vágy, szerelmes ellá- 
gyulás, vagy forró ábránd nélkül tudott élni, 
hogy mikor hazament, soha senki sem várta 
kis hónapos szobájában, egyedül ült otthon 
minden este, egyedül feküdt le és egyedül 
ébredett fel, ha fáradt volt vigasz nélkül 
dölt le a székre, ha szomoru volt, nem volt 
aki egy vigasztaló szót szólt volna hozzá, 
ha ellenben jó kedve volt, ha örömtől oly- 
kor felragyogott az arca, nem volt kivel 

ossza meg ezt az örömet . . . és ha olykor 
társalogni szeretett volna - nem volt kivel. 
Ugy élt, mint egy érzéktelen, semmi iránt 
sem érdeklődő, őnsanyargató ember. 
És most . . .1 Egy álom mennyire meg- 

változtatott mindent, felolvasztotta szivéről a 
jeget és lelkének ujra visszaadta azt a gyön- 
gédséget, melyet már-már elveszettnek hitt. : 
Érezte, hogy ujra megszerette e leányt és 
most már ellentálhatatlanul ostromolta az a 
gondolat, hogy a lányt még ezen éjszakán 
látnia kell. 
Egy utcasarokra ért. Itt megállt és köröl- 

nézett. A balra kanyargó kövezetlen utca vé- 
gén ott állott az az alacsony, zsindelytetős 
kis ház, melynek fehér fala erősen kivilág- 
lott a tarka házsorok közül. Azonnal felis- 
merte, hogy ez az a ház, melyben Olga la- 
kik. Egy pillanatig sem habozott, hanem be- 
kanyarodva, a ház felé sietett. De mintha 
hirtelen valami gyávaság szállta volna meg. 
Óvatosan körültekintett a néptelen kis utcán. 
Vajjon nem látja-e valaki ? Senki sem látta, 
nem is láthatta. 

Mintha csak ujra álmodott volna; a sze- 
rény udvar, melyett a hold fénye öntött el, 
az udvaron alvó házörző, az alacsony deszka- 
kerités . . . és a kis ház utcára néző három 
ablakával ujra ott állott előtte, de a rezedás 
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elhatározással és tudattal távoztak, hogy kö- 
zös erővel és békés egyetértéssel a város köz 
és társadalmi életében oly fontos szerepre 
hivatott ezen szépitő egyesületnek sikerülnie 
és virulnia kell. 
A mindhárom nyelven szép izléssel kiálli- 

tott meghivó szövegét, helyszüke miatt ezut- 
tal csak magyar nyelven a következőkben 
adjuk közzé: 

Meghivó. Városunk szépitése halasztha- 
tatlan szükségének érzetétől áthatva Kovács 
Gyula nyug. miniszteri tanácsos, Lieb József 
cs. és kir. ezredes és dr. Mih u loan nagy- 

birtokos urak, továbbá Bal og Józsefné, özv. 

Herbert Lajosné és özv. Erdélyi Ist- 
vánné dr.-né urnők védnöksége alatt, nem- 
zetiségi és valláskülömbség nélkül elhatároz- 
tuk városi szépitő-egyesület létesitését, amely- 

hez tagul csatlakozásra kérjük. 
Egyuttal van szerencsénk tisztelettel meg- 

hivni a f. évben rendezendő következő szóra- 
koztató összejövetelekre : 

1914. évi január hó 24-én sétahang- 

verseny és táncmulatság a Transsil- 
vania szálló összes helyiségeiben. 

1914. évi március hó 1-én kabaré-est 

és tánc a Központi szálló ősszes helyisé- 
geiben. 

1914. évi junius hó 7-én virágnap és 
népmulatság a Sétatéren és Kishegyen. 

Táncrendek és részletes programmok a 
szórakozások napjain és helyén kerülnek ki- 
osztásra. 

Belépő-jegy: személyjegy 2 K, családjegy 
3 személyig 5 K, 3-nál több személyért 7 K, 

páholy 12 K. 
Ez a meghivó érvényes az ez évi összes 

mulatságokra, azonban a népünnepélyt külön 
falragaszok is fogják hirdetni. 

Jegyek előre válthatók: Személyjegyek S. 
Bornemisa és a Szászvárosi Könyvnyomda 
könyv- és papirkereskedésekben. Páholy- és 
személyjegyek Zobel K. divatkereskedésében. 
A nemes közcélra tekintettel, esetleges fe- 

lülfizetések köszönettel fogadtatnak és hir- 

lapilag nyugtáztatnak. 

Szászváros 1914. A Rendezőbizottság. 
Igen örvendetes, hogy városunk szépitése 

iránt az érdeklődés a legszélesebb kőrökben 

indult meg; — hisszük, hogy e cél elérésé- 

vel párhuzamosan társadalmi életünk eddigi 
szürkeségébe ugyancsak melegebb szinek, 
barátságosabb érzelmek fognak vegyülni. 
A nagyközönséget, különösen pedig váro- 

sunk külömböző ajku egész polgárságát arra 

kérjük, legyenek lelkes pártolói e nemes esz- 
mének és támogassák igazán nemzetiségi és 
valláskülömbség nélkül a felvetett eszme si- 
kerteljes megvalósitását ! 

Diák estély. 
A farsangi mulatságnak mindig egyik fény- 

pontja szokott lenni a szászvárosi reft. Kun- 
collegium ifjusága által rendezett diák estély. 
Az idén – amint a jelek mutatják — a ren- 
desnél is nagyobb érdeklődés mutatkozik 
ezen élvezetesnek igérkező műüsoros estély 
iránt. A készülődések nagyban folynak. Mes- 
ter Mihály tanárelnök és Alf öld y Béla zene- 
tanár mindent elkövetnek, hogy az est mü- 

sora kifogástalan legyen. Ez az egyetlen mu- 
latság, amelyre a környék inteligenciája is 
nagy számban jelenik meg, Alighogy szét- 
küldték a meghivókat már is nagyon sok je- 
gyet adtak el. A meghivó igy hangzik : 
A szászvárosi ret. Kún-collegium ifjusága 

1914. évi február hó 7-én Szászvároson a 
„Központi" szálló disztermében, felerészben 
a zenealap, felerészpen az ifj. kirándulási 

alap javára Nagy Ödön és Tankó Béla ta- 
nárok közremüködésével tánccal egybekötött 
zártkörü jótékonycélu muüsoros diák-estélyt 

rendez, melyre a kivül cimzettet és becses 
családját tisztelettel meghivja a Rendezőség. 

Helyárak : Páholy 15 K, oldal- és támlás- 
szék 3 K, I. rendü zártszék 2 K, II. rendü 

zártszék 160 K, álló 1 K. Felültfizetéseket a 
jótékony cél érdekében köszönettel togadunk. 
A hangverseny kezdete este pont 8 órakor. 

Jegyek előreválthatók : páholyokra Mester 
Mihály tanárelnöknél, a többi helyekre a 
Szöllősy-féle üzletben és este a pénztárnál. 

Müsor: 1. Beethoven. C-dur szinfonia. 

(Andante cantabile con moto. Allegro molto 

e vivace.) Elóadja az ifjusági zenekar. 
2. Csokonai dalok. Szerző ismeretlen. 

Énekkara – zongorakisérettel alkalmazta Al- 
földy Béla. a) Az esküvés. Vegyeskar. b) A 

tihanyi echóhoz. Férftikar. c) Szerelemdal a 
csikóbőrös kulacshoz. Vegyeskar. 

3. 

iálffy elyettest a miniszter január elsejével nyug- 
lyett dljazta. Az adófizetés kedvezőbb volt, mint 
en aa mult év decemberében, mert 97045 K 94 

6 Kfillérrel több adó folyt be. 

re ő A kereskedelmi ügyeknél igen érdekes je- 

már lentések történtek. A közig. bizottság felirt a 
égét, kereskedelmi miniszterhez a személyszállitó 
rám- automobiljáratok meginditása ügyében. A 
orti- miniszter leirt, hogy tegyen jelentést az alis- 

án, hogy az utak rendben vannak-e, a ga- 

imá- fage-ok felépültek-e, a hozzájárulások meg- 

usz- Szavaztattak-e ? Csulay h. alispán bejelenti, 

vár- hogy ezen ügyben személyesen járt el a mi- 

Izott miszteriumban, ahol bejelentette, hogy az elő- 
eteli munkálatok készen állanak és igy azt az 
szért Igéretet kapta, hogy a forgalmat tavaszra, de 
eve- legkésőbb őszre meginditják; a késlekedés- 

ek oka az volt, hogy az ideszánt autókat a 
; mult évben leküldték Horvátországba, ahol 

zok elromlottak. 

tke- Város szópészeti egyegület. 
ki- Andra e József polgármester háziezredünk 

is. parancsnokságának segitségének igénybe véte- 

ety- lével a város szépitésének előmozditására s 
. A a társadalmi élet élénkébbé tétele céljából 
1kát három mulatságot óhajt rendezni s e végből 
ssal hó 14-én d. u. 5 órakor értekezletre hivta 

eg a helybeli magyar, szász és román in- 

az- telligencia számos férfi és nő tagját, valamint 
öz- a 64. gy. ezred tisztikarát. A népes értekez- 

gy- let a város tanácstermében tartatott meg, 

mi- melynek lefolyásáról a következőkben számo- 
etiti lunk be: 
ölt- EÉEilnöklő polgármester üdvözölte a szép 
lak. számban megjelent hölgyeket és urakat, maj- 
ogy dan ismertette az értekezlet célját: a város 

fo- szépitésének előmozditása és a társas élet 

élénkebbé tétele. Mondanunk sem kell, hogy 
A Általános helyesléssel fogadtatott a „városi 

zá- Sszépészeti egyesület" megalakitása és a mu- 
zt- latságok rendezése. 
a A z egyesület alapszabályainak összeállitá- 
je- bára és az alakulás előkészitésére Andrae 
igy ózset elnöklete alatt egy nők és férfiakból 

égy álló 9 tagu bizottság küldetett ki. 

mit A meghivóban jelzett vigalmakat előkészitő 
és rendezőbizottság ugyancsak megálakulván, 

ató az érdekes és szép értekezlet véget ért, az 
ig. rtekezleten jelenvoltak pedig azon lélekemelő 

kor ablak - zárva volt. Furcsa kételyei támad- 
rel. tak, de azért csak ment előre, a kis ház felé. 

ánt Még csak pár lépés választotta el az alacsony 

deszkakeritéstől, amikor hirtelen, mintha csak 

Odaragadt volna a földhöz, megállt és mig 
8- jobb keze revolvere után kotorászott, merev 
n tekintete a boltives kapura tapadt, melyben 

it egy sötét alak huzodott meg. 

és Egy pillanatig még figyelmesen nézte a 
a mozdulatlan alakot, aztán felkapva revolverét 

án kissé parancsoló hangon szólt : 

=Ki az!? 
1 E szavakra egy halk sikoltás hangzott el a 

é- nyári éjszaka csendjében a kapu alól. A sö- 

ős tét alak megmozdult és egy női hang alig 
g hallható szavai ütötték meg füleit : 

is- –Ne bántson . .. hisz egy védtelen, gyönge 
nő vagyok. 

e- — Milyen ismerős hang - mondta ma- 

ha gában Lajos, - mintha már hallottam volna 
g. valahol — és revolverét visszadugva, lassan 
n. a kapu felé közeledett. Mikor odaért, ujra, 

mintha csak valaki mellbe ütötte volna, hir- 
telen visszahökkent. Megismerte. A leány 

volt. Olga. 

A leány is megismerte. 
— Lajos - dadogta gyöngéden. 

A fiatalember csak nagy későre válaszolt, 
amikor kissé felocsudott meglepetéséből. Ő 

nagyon kivánta látni a leányt, de hogy ez a 
viszontlátás ilyen formában fog megtörténni, 

arra még csak nem is dondolt. 
– Olga — hebegte lázasan, – hogy vagy 

te itt.. . ilyenkor, ... mit csinálsz itt? — 

és egészen közel lépett a leányhoz, akinek 

kissé sápadt arcáról egy meleg könnycsepp 
pergett le a Lajos kezére. 

- A szüleim nincsenek itthon ... nem 
tudom hol lehetnek. Nem irtam meg, hogy 

ma érkezem haza és igy senki sem várt — 
szólt siró hangon a leány és két mélyen 

fekvő szemét ráemelte a Lajos arcára. 
A tekintetük összeforrt. 
Sokáig nem szóltak egymáshoz, csak né- 

mán nézték egymást. Végre Lajos törte meg 
a csendet : 
– Olga – mondta kérő hangon — jere 

el hozzám és töltsd most is nálam az éjsza- 
kát. Átengedem neked az én nyugvó helye- 
met. Látom fáradt vagy, pihend ki magad. 

Jere. Reggel aztán visszajösz a szüleidhez. 

Megmondod nekik, hogy a reggeli vonattal 

érkeztél. A mi találkozázunk és kibékülésünk 

csak igy lesz teljes. - És megcsókolta a le- 
ány forró homlokát. 

Olga érezte, hogy kedvesének igaza van, 

de nem szólt egy szőt sem, hanem görcsö- 

sen belekapaszkodott a Lajos karjába és gör- 
csösen követte őt. 

Egy óra felé járt már az idő, mikor a ki- 
békült, boldog szerelmesek végig suhantak 
a csendes utcákon. Szorosan összebujtak és 

mig lelkükben a langyos szellő édes muzsi- 

kája ezer emléket ébresztett, Lajos elmondta 

csodálatos álmát. 
Mikor beléptek a szobába, az égve maradt 

kis asztali lámpa szerény fénye világitotta 

meg boldog arcukat. A fiatalember lesegi- 
tette olga fejéről a világos nyári kalapot és 

az iróasztalára tette. Aztán egymásra néztek 

és egy forró csók lett a kifejezője mindan- 

nak, amit egymásnak még mondani akartak. 

— Te nagyon fáradt vagy édesem – mondta 
ujra Lajos, nézd itt az ágyam, feküdj le és 
pihenj szépen. 

— És te ... hol fogsz pihenni ? 
— Én már aludtam ... és megálmodta- 

lak téged, szivem. Ma ugy sem tudnék töb- 
bet aludni. 

Olga csakugyan halálosan kimerült volt, 
a hosszu utazás nagyon kimeritette. Ruhás- 

tól végigdőlt a puha, fehér ágyon és csak- 

hamar elaludt. 

..A hajnal fénye már belopta magát a 
szobába, de Lajos még mindég ott ült a kis 

asztalnál és nézte, hogy a gyönyörü leány 
mily édesen alszik . . . 



4 
SzászvÁRos És VIDÉKE 1914. január 18. 

3. Chopin. a) Scherzo, op. 31. (B moll) 
b) Valse. (E moll) Zongorán előadja Csürös 
Blanka. 

4. Szaval Gócza Albert VII. o. t. 
5. Schumann. Zongoraötös, op. 44. (Al- 

legro brillantte. Scherzo. Allegro, ma non 
troppo.) Előadják Klein Oszkár VIII. o. (zon- 
gora), Fekete Kálmán VIII. o. (I. hegedül, 
Sebessy Sándor VIII. o. (II. hegedü), Schel- 
ker Reinhold VI. o. (mélyhegedü), Zobel 
Ervin VI. o. (gordonka.)) 

6. Erődi. Szülőföldem. Előadja az ifjusági 
vegyeskar. 

7. Tóth-Metz. „A nappal és az éjjelv. Bal- 
let két képben. Hangszerelte Alföldy Béla. 
Előadja az itjusági zenekar. 

Rendezőség: Mester Mihály tanárelnök. 
Gócza Albert alelnök. Fekete Kálmán diák- 
elnök. Sebessy Sándor cigányvajda. Mester 
Gábor ellenőr. Bocz Dezső pénztáros, Gya- 
lay Gyula ellenőr. 

Barabás Endre, Benrád Gyula, Czira Béla, 
Csiky Endre, Dachler Rezső, Dengel Emil, 
Domsa Ciceró, Elekes Kálmán, Farkas Jenő, 
Fábry Kálmán, Fekete Imre, Fischer István, 
Forró Ferenc, Grünwald Károly, Gura János, 
Gyóni István, Jankó András, Jung Béla, Ka- 
rakas Zsiga, Kádár Zoltán, Kiss János, Klein 
Oszkár, Kristyóry Ferenc, László Ferenc, Lic- 
ker Viktor, Mengele Gyula, Nagy Miklós, 
Nagy Miklós, Pap Károly, Pap Lajos, Popu 
Virgil, Rimbás Lajos, Rusz Romulusz, Sau- 
ber Ernő, Simon Endre, Simonyi Imre, Szász 
Andor, Szente Lajos, Szigyártó Győző, Szi- 
lágyi Ferenc, Turóczy Endre, Vass Elemér, 
Váczy Károly, Veres Ernő, Wiedmann Sieg- 
fried, Woltt Géza, Zombory Béla. 

I szászvárosi osperantisták. 
A zöldcsillagos zászló alá napról-napra 

ujabb és ujabb tagok gyülekeznek. A három 
hónapos tanfolyamra eddig mintegy 45 jelent- 
kező van. Férfiak, nők vegyesen. Amikor 
70-80-an leszünk, megtartjuk a propaganda 
gyülést, amelyre - amint már jeleztük — 
aradi, hátszegi, dévai és petrozsényi esperan- 
tisták is eljönnek. E gyülésen fejeződnek be 
a beiratkozások. Feliratkozni folyton lehet 
Nagy Ödön, Dr. Görög Ferenc és lapunk 
felelős szerkesztőjénél. Tandij a 3 hóra ösz- 
szesen 5 K. 

Amint értesültünk az esperanto nemzetközi 
érintkezési nyelv, megtanulása iránt Algyó- 
gyon és Kudzsiron is nagy az érdeklődés s 
igy remélhető, hogy az itteni kurzust nyo- 
mon fogja követni az algyógyi és kudzsiri 
is. Bencze Imre, az algyógyi földmives is- 
kola derék igazgatója az intézet nagytermét 
dijtalanul bocsátotta e célra az esperantisták 
rendelkezésére. 
Az itteni propaganda gyülésről, amely a 

„Transsylvánia"-szálló disztermében lesz, kü- 
lön plakáton fogjuk a közönséget értesiteni. 

San-Tovy. 

NAPI HIREK. 
Földi tüzek. 

Haldoklott egy pásztortüz künn a réten. 
Kékült már a parázsok biborajka, 
Kik imént egymást marva édes kéjben 
Egymásból lángot szivtak csókolgatva. 

És sóhajtott a tüz : „Alighogy égtem, 
S már halni kell, rám gázol a nagy éjjel, 
Fényes lágszárnyamat a siró szélben 
Szikrázó tüzpihénként fosztja széjjel. 

A hamu hull, hull... Érzem, meg kell fulnom, 
Oh, megátkozlak, tüzek fakasztója, 
Hogy mért kellett e percnyi létre gyulnom; 
Melyért halállal büntetsz, ölve, fojtva." 

S a haldokló tüz jajátul fölérez 
A földi mélységekben egy csöpp láva, 
És fölszivárog - Kuszik testvéréhez, 
Mint vércsöpp kuszik a seb ajakára. 

Ne zugolódjál halandó, — igy szólal — 
Láttam tűzet, milljónyit jobbat nálad, 
Forróbb tüzet, szentebb, nagyobb álommal, 
S hamvába halt mind, ki életre lázadt. 

Mi hajdan megráztuk a lomha földet, 
A reszkető eget megostromoltuk 
– S ma csak pár holt szirt regél az időknek 
Sirköként, hogy mi a titánok voltunk ! 

... S ott lenn még forr a tűzek őceánja, 
Uj, születendő lelkek sok milljója, 
S vak sorsa mindnek, hogy ujjongva s fájva 
Halandó álmát egyszer ellobogja. 

Mert fázik a föld, azért szül ménhébül 
Tüzfiakat és elnyeli mind sorra, 
Igy melegszik halandó tüzek álmán 
A halandó tüzeknek fakasztója. 

Bodor Aladár. 

Várás... 
Sötét az ég és kihalt a város, 
Benne minden szomoru és álmos. 
Szokatlan üres a sok járda, 
Mintha rajtuk már a bánat járna... 
Fejem felett lopva sóhajt a szél, 
És a csendes, vén esővel beszél. . . 

... Összeesett, vén ház mellett álltam, 
Agyonázva és jöttödet vártam, 
S mig szivemben ezer kis vágy égett, 
Lelkem mélyén ott mosolygott képed. 
... Rám bámultak mind a sötét utcák, 
S hogy Te eljössz a szivembe sugták. 

El is jöttél, mint a legszebb álom, 
Mint a napfény sürü, sötét árnyon . .. 
Nevetett a sok szomoru utca, 
És megszépült a csuf város ujra. 
... Mi meg ketten összebujtunk szépen, 
S tovatüntünk a szerelmes cjben... 

Gyarmati Ferenc. 

Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
Poster Gyula dévai jbirósági önálló hatás- 
körü jegyzőt a kolozsvári táblához tanácsjegy- 
zővé nevezte ki. 
— Előléptetés. A pénzügyminiszter a dé- 

vai adóhivatalnál Hoffman János adótisz- 
tet főtisztté, W,e isz Náthán adótisztet pedig 
a X. fiz. osztályba léptette elő. 
— áÁthelyezés. A földmivelési miniszter Mattiasits Sándor algyógyi földmivesisk. tanárt Csákovára helyezte át. A szinpati- kus fiatal ember távozásával algyógy társa- dalma egy tevékeny tagját vesztette el. 
– Hymen. Gyömörey Imre Marosvá- 

sárhelyen f. hó 20-án tarja esküvőjét Gáspár 
Józsei ny. földmives iskolai igazgató kedves 
és müvelt leányával, Margittal. Gratulálunk ! 
– Jegyzőválasztás. A Pietsch József 

nyugdijaztatása következtében megüresedett 
alsólunkoji közjegyzői állást a napokban töl- 
tötték be. Egyhangulag Belle Béla eddigi 
segédjegyző választatott meg. 
— Meghivó. A szászvárosi ref. egyház 

képviseleti gyülésének tagjait, ugy szintén a 
ref. egyház presbiteriumát tisztelettel meghiv- juk a f. hó 18-án (vasárnap) d. e. fél 11 órakor a Kún-kollégium tanácstermében a presbiteri gyülésével kapcsolatosan tartandó közgyülésere. A képviseleti gyülés tárgyai : 1. Az 1913. évi számadás. 2. I-ső lelkész évi jelentése. A presbiteri gyülés tárgyai : 1. Jelentés a számadás vizsgálatról. 2. Je- 
lentés a pénztár átadásáról. 3. Intézkedés a ezer koronába fog kerülni, 

hátralékokról. 4. Kölcsönkérés. 5. Évi jelen- 
tés. 6. Egyházi adó előirás az 1914. évre. 7. 
Eshető előterjesztések, inditványok. 8. Beér- 
kezett kérvények tárgyalása. 9. Előterjesztés 
kántori fizetés rendezésére. Szászváros 1914. 
január 14-én. Fodor Gyula főgondnok, 
Baczó Mózes jegyző. 

Jubileum és diszebéd. Főtisztelendő Kory Ottó helybeli róm. kath. plébános és 
a Szt. Ferenc rend tartomány főnőke, pap- 
ságának 25 éves évfordulóját ünnepli meg f. 
hó 18-án. Ez alkalomból a helybeli róm. kath. 
egyház vezetői, a város társadalma, a pap- 
ság és ismerősök szerencsekivánatokkal hal- 
mozzák el a derék lelkipásztort. D. e. 10 
órakor nagy mise lesz, mely után következ- 
nek a különböző tisztelgések. Délben 1 óra- 
kor a Central disztermében szükebbkörüű tár- 
sasebéd, amelyre a meghivások már megtör- 
téntek. Amint értesültünk mintegy 50 sze- 
mélyre lesz teritve. Az általánosan ismert és 
szeretett lelkipásztort papságának negyed- 
százados évfordulóján 
üdvözöljük s kivánjuk, hogy a jó Isten őt 
még számos éven át jó egészségben, munka- 
kedvben a haza, egyház és társadalom szá- 
mára éltesse. Az ünnepségek lefolyásáról jövő 
számunkban fogunk beszámolni. 
— 20 éves jubileum. A Piskii Polgári 

Olvasókör, mely 1893. évben alakult, dicső- 
séges 20 esztendő multra tekinthet vissza. 
Ezen jubileumot február hó 1-én fogja a kör 
megünnepelni. Az ezen célra választott bi- 
zottság t. hó 8-án tartott gyülésén elhatároz- 
tatott, hogy február 1-én délután a kör he- 
lyiségében diszközgyülés tartatik, este pedig 
a Mohilla-féle vendéglőben nagyszabásu 
Kaszinói Bált rendez a 20 éves jubileum em- 
lékére, melyre a meghivók legközelebb ki 
lesznek bocsájtva. 
— Halálozás. Dr. Balogh János hely- 

beli kir. járásbiró Lon ci ka nevü 11 hóna- 
pos kis leánykája f. hó 8-án hosszas és ki- 
nós szenvedés után meghalt. Felszállt az 
égbe, követte nem rég elhunyt kis ikertest- 
vérkéjét. Földi porait f. hó 9-ikén d. u. 3 

mi is tiszta szivből 

órakor temették el általános részvét mellett. 
a róm. kath. egyház szertartása szerint. 
— Teaivókra nézve fontos. Minden tea- 

ismerőnek és mindazoknak, akik barátjai egy 
csésze zamatos, illatos teának, saját érdeké- 
ben áll, hogy az United Kingdom Company 
London, angol királyi udvari szállitók, a wa- 
lesi herceg, számtalan európai kapacitás, 
intézetek és több ezer szálloda szállitójának 
világhirü „U. K." jegyü teájával próbát tegye- 
nek. Az United Kingdom Tea Company köz- 
vetlenül Indiában és Kinában eszközli vását- 
lásait és igy módjában van válogatott finom 
minőségü teát szállitani. 
nagyobb szaktudással és hozzáértéssel á- 
tatnak össze, zamat és illat tekintetében e 
legkényesebb igényeket is kielégiti, Külön- 
legességképen ajánlja az United Kingdom 
Tea Company „Kingdom Melange" keveré- 
két. Főképviselő: J. F. Schelker jun. Szász- 
város, E márka főraktára kivánságra készség- 
gel küld ingyen és bérmentve izlelőmintát. 
— Nem állami tanitók javadalmazása. 

A kultuszminiszter figyelmeztette a nem ál- 
lami iskolák fenntartóit, hogy jogukban áll 
tanitóiknak javadalmazását az állami tanitók 
fizetésének arányában fölemelni, anélkül, hogy 
az államsegélyt elvesztenék. 
— Járványkórház Déván. A napokban 

érkezett le a belügyminiszter rendelkezése 
Déva város tanácsához, amelyben elrendeli 
egy modern járványkorház építését azzal a 
hozzáadással, hogy a kórház épitési költsé- 
geinek felét a belügyminiszterium fogja vi- 
selni. Módunkban volt a kórház terveibe be- 
tekinteni és megállapithatjuk, hogy a régi – 
és magunk között legyen mondva — kivül, 
belül ronda épület helyébe egy modern és 
ugy berendezett kórház jő, hogy onnét a jár- 
ványos betegségek kihurcolása lehetetlen. 
Olyan, mint a fővárosi Szt.-László kórház 
kicsiben. Igy kikerüljük azt is, hogy a jár- ványban szenvedő betegek a közkórház egyéb 
betegeit veszélyeztessék. A kórháznak ez év 
tavaszán fel kell épülnie. Az épélet 14-16 

A keverékek a legy 
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— 150 9/0 pótadó. Pacsinesd hunyadme- 

gyei községben a pótadó az idén 1500/0 lesz. 

A nagy pótadót az elmult év rossz gazdasági 

viszonyai eredményezték. Mi szászvárosiak 

vigasztalódjunk, idáig még nem jutottunk. 

- Hunyadmegyei Történemi és Ré- 

gészeti társaság január hó 4-én tartotta 

meg a Nemzeti Kaszinó kistermében ez idei 

első kedélyes összejövetelét. Az összejöve- 

telen a társadalom minden rétegéből jelen- 

tek meg érdeklődők, kik a legkedélyesebb 

hangulatban töltötték el esete 8 óráig az 

időt. Nem komoly száraz tudományról folyt 

a társalgás, hanem kedélyes diskursus, a 

történelem, régészet és természet tudomány 

köréből. Igy Barabás Endre igazgató egy oly 

térkép elkészitésének eszméjét vetette fel, a 

mely a vármegye földrajzi fekvését a Hu- 

nyadiak korából tüntetné fel. Ezen eszme 
nagy szimpatiával találkozott, s annak meg- 

valósítását az egyesület felszinen is fogja tar- 

tatani. Az összejövetelt élvezetessé tette Mal- 

lász Józset felolvasása, a kudzsiri havasokon 

tett kirándulásáról. A fetolvasás nyomán élénk 
eszmecsere indult meg a pókok életéről és 

szaporodásáról, melynek folyamán Göllner 

Károly tanulságos rögtönzött előadást tartott 

a csigák és pókok intim életéről. A társaság 

élvezetesen eltőltött két órai együttlét után 

esete 8 órakor, egy kellemesen eltőltött dél- 

után emlékével, szétoszlott. A legközelebbi ily 

természetü összejövetel február hó 7-én lesz, 

melyen Krehnyay Béla kir. s. tanfelügyelő 

választmányi tag ,Szerelmi practicák és re- 

gulák Hunyadmegyében, a XVII. században" 

cimen fog felolvasást tartani Az összejöve- 

telre a társulat ezuton is minden érdeklődőt 

meghiv s azon mindenkit szivesen lát. 

— Ünnepek torlódása 1914-ben. A ket- 
tős ünnepek a kereskedelmi és hitelvilágban 

gyakran okoznak kellemetlenségeket. Különö- 

sen akkor, ha egy másik ünnepet megelőz- 

nek, vagy egy ilyen után következnek. Az 

1914. év bővelkedik ilyen ünnepi torlódá- 

sokban. Igy ez évben a husvétvasárnap 

és héttő április 12 és 13-ikára esik, mig 

április 11-íke törvény szerint nemzeti ünnep, 

április 10-ike pedig nagypéntek, amely na- 

pon tudvalevőleg a kereskedelmi és tözsdei 

lorgalom nagyrészben szünetel. Az izraelita 

ujévi ünnepek szeptember 21-én és 22-ére 

esnek, ezeket megelőzi szeptember 20-án egy 

vasárnap. E szerint az izraeliták részére há- 

rom napon át ünnep lesz. A legfontosabb, 

ultimora, szeptember 30-ára esik az izralita 

engesztelő nap. Végül a háromnapi ünnepeket 

közvetlenül követő december 27-ike egy va- 

sárnapra esik. A kereskedő-világ érdeke, hogy 

a figyelem már most ráterelődjék ezekre az 

ünneptorlódásokra, hogy azután fizetési ko- 

missziók megálapitásánál ez a körülmény 

szem előtt tartassék. A nagy izraelita ünnepe- 

ken az izraelita kereskedők üzleti helyiségei 

és irodái zárva vannak és igy ezeken a na- 

pokon inkásszó nem eszközölhető, ami szep- 

tember 30-án nagyon is érezhető lesz. 

— Hármas iker borju. Ritka eset tör- 

tént nemrégen Marosillyén, ahol Buda Pétru 

popa nevü földmivesnek egyik tehene meg- 

ellett, három szép, egészséges borjuval sza- 

poritva a gazdaságot. Persze hogy csodájára 

jártak e ritka szaporaságnak s a szerencsés 

gazdát sokan üdvözölték, mások meg irigy- 

lik. Petru azonban boldognak érzi magát s 

buzgó gondozás alá vette kedves állatkáit. 

beküldő t. olvasóinkat ez uton kérjük, 
hogy tudósitásaikat ugy adják postára, hogy 
azok legkésőbb a hét szombatjának reg- 
gelén itt legyenek. 

—- Nyilvános köszönet. Kovács Gyula 

ny. miniszteri tanácsos ur ő méltósága 20 
K-át ajándékozott a szabad liceumi előadá- 

sok költségeire. A liceumi előadásokat ren- 
dező bizottság ez uton is hálás köszönettel 

nyugtázza a jótékony célra ajándékozott ösz- 
szeget. 

- Az uj kerületi beosztás. A kormány 
választójogi reformjának legfontosabb kiegé- 
szitő része, a választókerületek uj beosztása 

teljesen elkészült és az erre vonatkozó mun- 
kalat már a király előtt fekszik. Az uj be- 
osztást tartalmazó részletes munkálatokat a 

— T. tudósitóinkat, valamint tudósitást 

legutóbb tartott minisztertanács is elfogadta 

és irásbeli fölterjesztés kapcsán, a kabinet- 

iroda utján felküldötte Őfelségének előleges 

szentesités végett. Ha a király jóváhagyását 

megnyerték, a kerületek uj beosztásáról szóló 

törvényjavaslatot további késedelem nélkül 

benyujtják a kepviselő házban. Amint érte- 

sültünk Szászváros, Vajdahunyad 

és Hátszeg városa egy választó kerületet 

fognak képezni. 

— Mozi a Transsilvánában. A Schus- 

ter János mozi vállalata a mult vasárnap is 

érdekes képpekkel lepte meg a közönséget. 

A közönség több izben zajos tapssal hono- 

rálta a kitünő előadást. Ma, vasárnap délu- 

tán és este nagyon érdekes és hirneves fil- 

mek fognak bemutattatni, amelyben a fősze- 

repet Henny Porten hires mozi szinmü- 

vésznő játsza. Muüsor a következő: 1. Nyi- 

tány, 2. Heti hiradó 52 sz. 3. A gyermek- 

kori arczkép megható dráma 3 fel. 4. Heti 

hiradó legujabb felvétele. 5. Szünet (zene:) 

6. Marianne a nép gyermeke" a 

főszerepet a hires Henny Porten játsza. 7. 

Leo tanulmányuton. 8. Zárinduló. 

— Vadász zsákmány. Dr. Orbonás 
Szevér helybeli ügyvéd a napokban a Náján 
vadászott, mikor is egy szarvas tehenet ej- 
tett el. A 150 kg. sulyu állatot pár napig az 

Opinkár Miklós mészárszékének kirakatá- 
ban látni lehetett. A fiatal Nimrod büszke 
vadászszerencséjére s a ritka vadászzsákmány 
kidolgozott bőre most lakását disziti. 

A szászvárosi ref. szomszédság 
táncestélyének előkészületei nagyban foly- 
nak. A rendezőbizottság dr. Görög Ferenc 
Kún-kollegiumi tanár vezetése alatt tegnap 
(szombaton) este tartott értekezletet, amelyen 
megállapittátott az estély müsora. Bővebbet[ 
jövő számunkban. Az estély tebruár 21-ikére 
van tervezve. 

— Kiadó lakás. Szászvároson, Hegy-utca 
4. szám alatt egy 3 szobás lakás (konyha, 

kamra) kiadó. Értekezhetni ugyanott. 
- Zeneestélyek. Duma Géza szászvárosi 

hirneves cigányprimás karmester zenekarával 
a „Transsilvánia" szálló éttermében a hét 
minden csütörtök és szombat estéjén 
hangversenyt rendez. Felhivjuk a zenekedvelő 
közönség figyelmét ezen estélyekre. 

—– Bábaképző tanfolyam. A nagysze- 
beni m. kir. bábaképezde igazgatóságánál a 
következő tanfolyam 1914. február hó 1-én 
kezdődik. Az oktatás magyar, német és ro- 
mán nyelven történik. A fölvétel feltételei: 1 
Keresztlevél. 2. Orvosi bizonyitvány. 3. Er- 
kölcsi bizonyitvány. 4. Irásban és olvasásban 
való jártasság. Iskolai bizonyitvány. A fel- 
vételért előre kell folyamodni az intézethez 
vagy február 1-én személyesen jelentkezni az 
intézet igazgató tanáránál az előirt iratokkal. A 
tanulók egy része az intézeti internátusban 
lakik, hol 38 ágy áll rendelkezésükre. Az 
élelmezést a növendékek mind az intézetben 
kapják (20 korona hónaponként) Felvételük 
alkalmával vizsgadij, oklevél, bélyegilleték, 
bábatáska cimén 8 kor. és 5 hónapi élelme- 
zésért (havonként 20 kor,) 100 kor. fizetendő. 
Azonkivül irószerek, fehér kötények beszer- 
zéséről saját maguk gondoskodnak. Minden 
tantolyamban a szorgalmas és jó magavise- 
letü szegény növendékek között 1000 korona 
osztatik ösztöndijjul. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK 
Névtelen levelekre nem válaszolunk, kéziratokat 

vissza nem adunk. 

Érdeklödő Hátszeg. A biztositott anya gyerme- 
kének kórházi költsége a közig. biróság 1913/3083. 

sz. itélete szerint a kerületi pénztárt terheli abban 

az esetben, ha az ápolt gyermeknek nem az atyja, 

hanem az anyja volt a pénztár igényjogosult tagja. 

Vállalkozó. Felkenyér község előljárósága február 

3-ára szó és irásbeli árverést hirdet 703 drb. tölgyfa- 

törzs eladására. Kikiáltási ár 7132 K. Bánatpénz 713 

K. A feltételek a dévai állami erdőhivatalnál is meg- 

tekinthetők. 

Dr. N. Z. Petőfi költeményei le vannak forditva. 

Nem sokkal a forditás megjelenése után Tokióban 

az Esperantista ünnepélyen Petőfi költeményt sza- 

valtak. Nem nevetséges e tehát, hogy sokan a ma- 

gyar kulturát féltik az esperantotól ? 

Plébános. A szentirás prot. részről már le van 

forditva esperantoul; a kath. torditás most készül és 

nemsokára benyujtják a római Szentszékhez jóváha- 
gyás végett. 

K. Gy. Csorgó. Levél megy. Addig is türe- 
lem. Üdv. 
H. M. Jövő számunkban hozni fogjuk. 
Gy. F. Besoroztuk, jönni fog. 

Atgyógyi. Kérését továbbitottuk. 

F. J. Zalatna. Egy pár sorocskát kérünk. 

Több munkatársnak. Levél megy. 

Tangó. Verse gyenge, nem közölhető. 

Éva. Ne busuljon s főleg ne öntse versbe keser- 

vét. A „hütlen még elhiszi magát. Egyébként a 

bakfis leányoknak rendszerint csalta szivecskéjük 

van. Gombház!... 
mMédi. Mi lesz a négyessel ? 

Utas. Az üzletszabályzat 28. §-a értelmében az 

utasoknak joguk van olyan podgyászdarabokat, ame- 

lyek a többi utitársaknak nem okozhatnak alkalmat- 

lanságot és a fönnálló rendőri szabályokba nem üt- 

köznek, a vasuti kocsikba magukkal vinni. Az olyan 

darabokra nézve azonban, amelyek az utas ülése 

alatt és fölött nem helyezhetők el, a vasuti közegek 
követelhetik, hogy azok podgyászként adassanak föl. 

Birságolásról az üzletszabályzat nem szól és igy a 

kiszállásnál ilyen nem is szedhető be. A fizetett 1 

K-át tehát a vasut igazgatóságától visszareklamál- 

hatja. 

Sz. 974/1913. végreh. 
Árverési hirdetmény. 

Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 
102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 

hirré teszi, hogy a temesvári kir. járásbiróságnak 
1912. évi Sp. III. 884/2 számu végzése következtében 
dr. Szenes Emil ügyvéd által képviselt Kimmel J. és 

C. részvénytársaság javára 388 K s jár. erejéig- 1912. 

évi október hó 29-én foganatositott kielégitési végre- 

hajtás utján le- és felülfoglalt és 1000 K-ra becsült 
következő ingóságok, u. m.: lóherefejtő-gép nyilvá- 
nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1912. 

évi V. 478/5 számu végzése folytán 388 K tőkekö- 

vetelés, ennek 1912. évi augusztus hó 9-ik napjától 

járó 50/0 kamatai, 1/30/p váltódij és eddig összesen 91 

K-ban biróilag már megállapitott költségek erejéig 

Algyógyatltalu községben, adós lakásán leendő eszköz- 

lésére 1914. évi január hó 27-ik napjának d. u. 3 

órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- 

kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy. 

az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi 

LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfize- 

tés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén becs- 
áron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 

volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1914. évi január hó 11-én. 
Ruszuly Imre, 
kir. bir. végrehajtó,. 

Mozgófénykén-szinház 
vasárnap 1914. évi január hó 18-án 

2 nagy előadást 
tendez a Transsilvania disztermében. 

MÜSOR: 
Nyitány. 
Heti hiradó 52. sz. 
A gyermekkori arckép. Megható 
drama 3 felvonásban. 
Heti hiradó. 1. sz. a legujabb. 
Zene. Szünet. 

. Marianne, a nép gyermeke. 
Dráma 4 felvonásban, 1500 méter. A 

főszerepet HENNY PORTEN, világhirü 
mozi-diva játsza. 

7. Leo tanulmányuton. Humoros. 
8. Zárinduló. 
a" A terem kellemesen fütve. ED 

Helyárak: (számozott helyek) délután: 

I. hely 80 fill., II. hely 50 fll., III. hely 30 

fill. Páholy 5 K, páholyülés 80 fl, este: 

I. hely 1 K, II. hely 70 fili., III. hely 40 fill. Pá- 

holy 8 K, páholyülés 1 K. Gyermekeknek félár. 

Katonazene közremüködésével. 

Előadás kezdete pontosan d. u. 4 és este fél 

9 órakor. Jegyek előre válthatók Graffius J 
gyógytárában. 

Szives pártfogást kér teljes tisztelettel 

-
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6 SzÁszvÁROS És VIDÉKE 1914. január 18. 

— Felszólalások, melyek lapunk kése- 

delmes, vagy pontatlan kézbesitésére vonat- 

koznak, valamint minden lakáscim-változás 

a „Szászváros és Vidéke" kiadóhi- 
vatalának jelentendők be. 

Sz. 1457/1913. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t-c. értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a szászvárosi kir. járásbiróságnak 
1913. évi Sp. I. 43/2. számu végzése következtében 
dr. Vlád Aurél javára 200 K s jár. erejéig 1913. évi 
október hó 15-én foganatositott kielégitési végrehaj- 
tás utján lefoglalt és 650 K-ra becsült következő 
ingóságok, u. m.: egy piros tehén, egy marhaszekér, 
egy lószekér, két piros üsző borju, két boglya széna, 
nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 

1913. évi V. 726/1. számu végzése folytán 200 K tőke- 
követelés, ennek 1913. évi január hó 13-ik napjától 
járó 50/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 
93 K 92 fill.-ben biróilag már megállapitott költsé- 
gek erejéig Alkenyéren, alperes lakásán leendő esz- 
közlésére 1914. évi január hó 22-ik napjának d. u. 
1/a4 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitesi jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1914. évi január hó 8-án. 
Gödri Jenő, 

231 kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 8/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel kőz- 
hirré teszi, hogy az algyógyi kir. járásbiróságnak 
1913. évi Sp. II. 315/2 szániu végzése következté- 

ben dr. Ratael Miksa ügyvéd áltai képviselt Faurar 
Gáborné és társa javára 825 K 09 fill. s jár. erejéig 
1913. évi december 13-án foganatositott kielégitési 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 1110 K-ra 
becsült következő ingóságok, u. m. szarvasmar- 
hák, buza, épületek és takarmány, nyilvános árveré- 
sen eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. játásbiróság 1913. 

évi V. 343. számu végzése folytán 825 K 09 fill. töke- 
követelés, ennek 1913. évi október hó 7-ik napjától 
járó 50/0 kamatai 1/30/0 váltódij és eddig összesen 
166 kor. 40 fill.-ben biróilag már megállapitott 
költségek erejéig Balsa községben, adós lakásán 
leendő eszközlésére 1914. évi január hó 30-ik 
napjának d. e. 11 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés- 
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 
rőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1914. évi január hó 11-én. 

NRuszuly Imre, 
kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 983/913. kig. 
Árverési hirdetmény. 

Alólirt község előljárósága ezennel közhirré 
teszi, miszerint Berény község tulajdonát ké- 
pező 2 kerekü lisztelő malom folyó évi 
január hó 21-én d. e. 9 órakor a berényi 
körjegyzőség irodájában tartandó nyilvános 
árverésen 1914. évi január hó 21-ik napjától 
1919. évi december hó 31-ik napjáig terjedő 
időre haszonbérbe adatik. 
A kikiáltási ár, mint évi haszonbéri összeg, 

1200 K. 
Árverelni szándékozók kötelesek az árverés 

megkezdése előtt a kikiáltási ár 100/0-át bá- 
natpénz fejében, haszonbérbe vevő pedig kö- 
teles az árverés befejezése után nyomban még 
400 K készpénzt, vagy 400 K értékü betéti- 
könyvecskét biztositék cimén Berény község 
pénztárába letenni. 
A többi árverési feltételek a berényi kör- 

jegyzőség irodájában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. 

Berény, 1914. évi január hó 5-én. 
Damian Péter, usand Josif, 

körjegyző. 224 2-2 községi biró. 

Sz. 5200/1913. tikvi. 

Utó-árverési hirdotmónyi kivonat. 
A szászvárosi kir. járásbiróság mint tikvi 

hatóság közhirré teszi, hogy az Ardeleana 
pénzintézet végrehajtatónak, Popa Miklós 
végrehajtást szenvedő elleni 160 K tőkekö- 
vetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében, a 
szászvárosi kir. járásbiróság területén levő és 
a szászvárosi 728 sz. tkvben A T 1 rdsz. 
1314, 1315 hrsz.-ra 1634 korona kikiáltási 
árban ugy azonban, hogy 1210 koronán 
alul el nem adhatók, s a bánatpénz az ár- 
veréskor a vételár arányában kiegészitendő, 
az árverést elrendelle és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1914. évi feb- 
ruár hó 10-ik napján d. e. 9 óra- 
kor ezen telekkönyvi hatóságnál megtar- 
tandó nyilvános árverésen a megállapiított 
kikiáltási áron, a fent kitett feltételek szerint 
eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla- 
nok becsárának 109/0-át készpénzben vagy 
az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett ártolyam- 
mal számitott és az 1881. évi november hó 
1-én 3333. sz. a. kelt I. M. rendelet 9. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. LX. 
t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
biróságnál történt előleges elhelyezéséről ki- 
állitott szabályszerü elismervényt átszolgál- 
tatni. 

Szászváros, 1913. évi október hó 9-én. 
A kir. jbiróságtól, mint tikkönyvi hatóságtól. 
Sebestyén s. k., kir. járásbiró. 
A kiadvány hiteléül: Borsos Sándor, 

230 kir. tikvvezető. 

„holotzin szteatt 

igen jó vadászkutya (kopó), to- 
vábbá egy jó karban lévő lószer- 

39. I. 

Kiadó egy udvari lakás, amely áll 

emelet. 229 

ból. Ugyanott egy külön üzleti helyi- 
ség is kiadó. Értekezhetni Binder 
Vilmos urral, Szászváros, Főtér. 

218 3-3 

Eladó ház. 
Romoszi-ut 2. szám alatt lévő üzlet- 

helyiséggel egybekötött ház örök áron 
eladó. Értekezhetni Kovács-utca 1. 
szám alatt. 215 3-3 

Eisenburger Gyula 
cukrász és kávés Szászváros, Főtér. 
Magyar Kaszinó épülete. 

Ajánlja ünnepi tortáit és süte- 
ményeit, valamint sajátké- 
szitményü teasüteményeit 

(kilója 4 K) és finom zamatu 
rumját (litere 7 K). Naponkint 

friss csapolásu, tisztán ke- 
zelt sör, kitünő asztali- és 
csemegeborok! Vasárnapon- 
ként hache! Vidéki megren- 
delések pontosan és gyorsan 
intéztetnek el! Olcsó, pon- 
tos és szolid kiszolgálás!!! 

Kiváló tisztelettel 197 5-5 

Eisenburger Gyula 
cukrász és kávés Szászváros, Főtér 

zSSSNSzTYGs , 

VILÁGHIRÜEK! 
Főképviselő Szászvároson: J. F. Schelker jun. 

a legjobb. 
Kizárólag csakis a M. Kir. dohány 
nagy- és különlegességi tőzsdében 
kapható, Szászvároson. 112 16-52 

————————- ! NYOMATOTT A SZÁSZVÁROSI KÖNYVNYOGMDA RESZVENYTÁRSASÁG GYORSSAJTOJÁN 1914. : 

BENKŐ áruház 
az egyedüli áruház, hol a legjutányosabban 
szerezheti be áruszükségletét. Nagy válasz- 
ték kész férfi-, fiu- és gyermek-ruhákban, 
felöltőkben, kosztümökben, cipőkben, kala- 
pokban, valamint mindennemü férfi divat- 
cikkekben. Továbbá női curens árukban, 
u. m.: szövetek, szines selymek, kretonok, 
zefirek, vásznak, paplanok, függönyök, sző- 
nyegek, gyermek-ruhácskák, ernyők, utazó- 
kosarak és minden e szakmához tartozó áru- 
cikkek. - Ajánlja a cég 216 3-52 

modern szabótermét, 
hol méret után a legizlésesebb férfi-ruhákat 
készitenek BENKE EDE szabó-mester ur 
vezetése alatt. Tisztelettel 

BENKŐ áruház. 

Egy pár 3 éves és egy 1 éves garant. 

szám eladó. Értekezhetni Viz-utca 

2 szoba, egy konyha, egy kamará- 

T


